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1.1 Přehled produktu

 
Ovládací tlačítko

1.2 Technické 
parametry

Kryt bateriového prostoru

• Teplota: od -40 °C do +60 °C (od -40 °F do +140 °F).
• Vlhkost: 1 % až 99 % relativní vlhkosti.
• Rádiová frekvence: 433,92 MHz, dosah přenosu až 100 
m v otevřeném terénu.
• Napájení: 2 baterie AA (nejsou součástí balení).

1.3 Vlastnosti produktu

• Kompaktní a přesné zařízení s závěsným lanem, snadné na 
obsluhu.
• Po zapnutí se automaticky připojí k bráně.
• Měří vlhkost a teplotu venku (℃/℉).
• Podporuje až 3 rádiové kanály pro venkovní senzory.

1. ÚVOD



2.1 Připojení senzoru

1. V aplikaci vyberte tlačítko „  “  v pravém horním rohu hlavní stránky, 
abyste přidali zařízení, nebo přejděte na hlavní stránku koncentrátoru a použijte 
možnost
„Podřízená zařízení“ a přidejte zařízení.

2. PŘIPOJENÍ A INSTALACE



2. Najděte položku „Senzor vlhkosti vzduchu“ nebo ikonu a přidejte 
termo-higrometrický senzor HCS014ARF.

3. Klikněte na „Další“ a spusťte vyhledávání zařízení. Současně vložte baterie.



4.Držte senzor a hub blízko u sebe, aby se mohly automaticky spojit.
5.Po úspěšném navázání spojení se aktuální teplota a vlhkost zobrazí 
uprostřed obrazovky a nejvyšší a nejnižší hodnoty teploty a vlhkosti za daný 
den se zobrazí v dolní části obrazovky.



2.2 Instalace senzoru

Zavěste na zeď nebo postavte na stůl.

Upozornění:
1. Zařízení neponořujte do vody.
2. Pokud je úroveň nabití baterie nízká, je třeba ji včas vyměnit.



3.1 Úvodní stránka zařízení
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1.Nastavení: Základní nastavení senzoru termohigrometru.
2.Aktuální teplota.
3.Aktuální vlhkost.
4. Grafy: Zobrazení historických údajů o teplotě a vlhkosti v 
liniovém grafu

3. Vlastnosti a funkce aplikace



3.2 Základní nastavení

V základních nastaveních můžete zkontrolovat a spravovat informace o 
zařízení, jako je název, rozhraní a popis.

3.3 Statistiky

Vyberte možnost „Grafy“ a zobrazte údaje o teplotě
a vlhkosti zaznamenané tímto senzorem v hodinovém, denním nebo měsíčním 
přehledu.



Problém Možné příčiny Možná řešení

Senzor se 
nemůže připojit

1. Nestabilní Wi-Fi 
síť.
2. Velká 
vzdálenost od 
hubu.

1. Zkontrolujte, zda síť 
Wi-Fi funguje správně.
2. Při připojování senzorů se 
zdržujte v blízkosti hubů a 
routerů.

Senzor rychle 
vybíjí baterie

1. Problém s baterií
2. Vzdálenost mezi 
senzory a huby.

1. Vyzkoušejte novou sadu 
alkalických baterií. 
Poznamenejte si datum vložení 
baterií a jejich napětí. Až se 
baterie
vybijí, znovu si poznamenejte
datum a napětí.
2. Zkontrolujte vzdálenost mezi
senzorem a rozbočovačem.
3. Zkontrolujte, zda baterie
nevytekly, protože by to mohlo
může způsobit poškození
senzoru.
4. Životnost baterií je
více než 24 měsíců, pokud se 
používají
alkalické baterie
renomovaných značek.

Senzor se 
nemůže 
připojit

1. Nepoužíváte síť 
Wi-Fi 2,4 GHz.
2. Nesprávné
heslo k síti Wi-Fi.

1. Zkontrolujte připojení k Wi-Fi 
2,4 GHz.
2. Ujistěte se, že heslo k síti
Wi-Fi bylo zapsáno

3. Vzdálenost mezi správně.
senzorem a 
rozbočovačem

3. Při připojování

příliš velká. v blízkosti routeru.

4. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ



Pokud potřebujete další pomoc týkající se produktu nebo 
jakékoli jiné záležitosti, kontaktujte nás na adrese
e-mail: support@rainpointonline.com

mailto:support@rainpointonline.com


ZÁKAZNICKÝ SERVIS

Nezapomeňte, že pro připojení k tomuto zařízení je třeba použít Wi-Fi síť 
pracující v pásmu 2,4 GHz.
Nesmí se míchat staré a nové baterie ani baterie různých typů.

Pokud máte potíže s konfigurací a chcete si prohlédnout instruktážní video o 
konfiguraci, přihlaste se k odběru našeho kanálu RainPoint na YouTube.

Můžete také naskenovat QR kód a rychle 
přejít na kanál RainPoint na YouTube.

Pokud jste v aplikaci a v návodu k použití nenašli potřebné informace
a potřebujete pomoc s Rainpointem, kontaktujte nás a uveďte číslo šarže: XXXXX (na 
zadní straně zařízení)
E-mail: support@rainpointonline.com

5. POZNÁMKY

mailto:support@rainpointonline.com


Upozornění a bezpečnostní informace
Veškeré informace týkající se používání produktu naleznete v návodu k použití. Než začnete zařízení používat, seznámte se s jeho obsahem a 
řiďte se pokyny v něm uvedenými.
Před použitím si také přečtěte následující informace:
Upozornění týkající se používání Riziko 
pořezání a zranění:
●Sekací roboty jsou vybaveny pohyblivými noži, které mohou způsobit zranění. Nikdy se jich nedotýkejte, když je zařízení zapnuté nebo 
připojené k napájení.
●Při čištění nebo údržbě zařízení se ujistěte, že je vypnuté a odpojené od napájení.
●Zařízení s ostrými hranami nebo montážními prvky mohou způsobit pořezání – při jejich instalaci a údržbě používejte ochranné rukavice.
Riziko nesprávného použití:
●Ujistěte se, že jsou zařízení nakonfigurována a používána v souladu s doporučeními výrobce. Nesprávná nastavení mohou vést k poškození 
zařízení nebo rostlin, o které má pečovat.
●V případě sekaček-robotů se vyhněte jejich používání v místech, kde se mohou nacházet kameny, větve nebo jiné překážky, které by 
mohly zařízení poškodit nebo ovlivnit kvalitu práce.
Nebezpečí pro děti a zvířata:
●Zařízení Smart Garden mohou představovat nebezpečí pro děti a domácí zvířata.
●Zařízení obsahují malé součásti, které mohou představovat riziko udušení.
●Zařízení obsahují ostré části, které mohou představovat riziko poranění.
●Zařízení a příslušenství k nim uchovávejte mimo dosah dětí.
●Ujistěte se, že se v oblasti, kde sekačka pracuje, nenacházejí děti ani zvířata.
●Pokud zařízení pracuje v automatickém režimu, nastavte pracovní plán na hodiny, kdy bude prostor bez překážek, dětí a zvířat. Riziko 
úrazu elektrickým proudem:
●Před zahájením instalace nebo údržby zařízení Smart Garden se ujistěte, že jsou odpojena od napájecího zdroje.
●Používejte výhradně originální nabíječky, napájecí kabely a dokovací stanice dodané výrobcem nebo doporučené v návodu k použití.
●Nikdy nepoužívejte poškozené kabely ani zástrčky – mohlo by dojít ke zkratu nebo úrazu elektrickým proudem. Riziko 
poškození zařízení:
●Nevystavujte zařízení Smart Garden extrémním teplotám, pádům, nárazům, silným otřesům a dalším faktorům, které by mohly přispět k 
jejich poškození.
●Nevystavujte zařízení kontaktu s vodou, pokud výrobce nedeklaruje jeho vodotěsnost.
●V případě sekaček-robotů se ujistěte, že zařízení používáte výhradně na površích k tomu určených.
●Pravidelně kontrolujte stav nožů sekačky – jejich poškození může způsobit nesprávnou funkci zařízení. Bezdrátové připojení
Ochrana dat:
●Většina zařízení pro chytrou zahradu využívá Wi-Fi, Bluetooth nebo jiné formy připojení. Zabezpečte je silným heslem a pokud je to 
možné, zapněte šifrování připojení.
●Pravidelně aktualizujte software zařízení a souvisejících aplikací, abyste ochránili data před neoprávněným přístupem. Správa přístupu:
●Omezte přístup k aplikacím ovládajícím zařízení pro chytrou zahradu výhradně na důvěryhodné uživatele.
●Pravidelně kontrolujte seznam zařízení připojených k systému a odstraňujte ta, která již nepotřebujete nebo která mohou představovat 
bezpečnostní riziko.
●Pokud je to možné, používejte funkci upozornění na neoprávněné pokusy o přístup k zařízení. 
Informace o správném používání
Montáž a konfigurace:
●Ujistěte se, že je sekačka nainstalována na stabilním povrchu a že její dokovací stanice je umístěna na místě chráněném před vlhkostí a 
přímým slunečním zářením.
●U inteligentních květináčů se ujistěte, že jsou správně připojeny k zavlažovacímu systému (pokud je k dispozici) a mají přístup ke zdroji 
světla.
●Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod k použití a proveďte konfiguraci zařízení podle pokynů výrobce. Údržba a péče:
●Pravidelně čistěte zařízení Smart Garden, zejména nože sekačky a nádrže na vodu v inteligentních květináčích.
●Pravidelně kontrolujte stav spotřebních dílů, jako jsou akumulátory, nože nebo kabely. Opotřebované díly vyměňujte podle pokynů výrobce.
●Pokud je zařízení provozováno ve venkovním prostředí, ujistěte se, že je chráněno před nepříznivými povětrnostními podmínkami, např. před 
deštěm nebo mrazem.
Bezpečnost při používání:
●Nikdy nenechávejte zapnutá zařízení bez dozoru v blízkosti dětí, domácích zvířat nebo jiných osob, pro které by mohla představovat 
nebezpečí.
●Vyhněte se přetěžování zařízení, např. nepřetržitým provozem bez dostatečných přestávek na 
ochlazení. Skladování:
●Skladujte zařízení na suchém místě, mimo dosah vlhkosti, zdrojů tepla a extrémních teplot. Další 
bezpečnostní opatření
Servis a opravy:
●V případě problémů se zařízením se obraťte na autorizovaný servis.
●Nepokoušejte se zařízení Smart Garden sami demontovat ani opravovat, abyste předešli dalšímu poškození.
●Zařízení pravidelně servisujte podle harmonogramu doporučeného výrobcem. Bezpečná likvidace:
●Vyřazená zařízení likvidujte v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu.
●Nevyhazujte zařízení do komunálního odpadu – odevzdejte je do místního sběrného dvora pro elektronické zařízení.
Pokud potřebujete další informace o produktu, obraťte se na oddělení zákaznického servisu (e-mail:hurt@innpro.pl , webové stránky: 
https://innpro.pl/) nebo na jiného odborníka.

mailto:hurt@innpro.pl
https://innpro.pl/
https://innpro.pl/


ZJEDNODUŠENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S EU

Společnost Fujian Baldr Technology Co,.Ltd tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
Inteligentní termo-higrometr Rainpoint Smart+ je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Plné 
znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující internetové adrese: 
https://files.innpro.pl/rainpoint

Adresa výrobce: Floor 3, Building 2, No.71, Yangqi Road 350007 Gaishan Čína 

Rádiová frekvence: 2400 MHz–2483,5 MHz
Maximální výkon rádiové frekvence: <20 dBm

Ochrana životního prostředí

Vyřazené elektronické zařízení označené v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být 
vyhazováno společně s ostatním komunálním odpadem. Je předmětem tříděného sběru a 
recyklace v určených sběrných místech. Zajištěním jeho správné likvidace předcházíte 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru 
použitého zařízení je v souladu s místními platnými předpisy na ochranu životního prostředí 
týkajícími se likvidace odpadu. Podrobné informace k tomuto tématu získáte na městském 
úřadě, v čistírně odpadů nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen.
Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU) týkajících se 
otázek bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, které definují 
rizika, která by měla být odhalena a eliminována.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití, vytvořeného výrobcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k dispozici na 
webových stránkách https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) vlastními silami nebo prostřednictvím 
specializovaných servisních středisek na náklady a v rozsahu uživatele. Pokud v návodu k 
obsluze nejsou uvedeny informace o nezbytných pravidelných údržbových nebo servisních 
úkonech, je třeba pravidelně, minimálně jednou týdně, posuzovat, zda se fyzický stav 
produktu liší od stavu fyzicky nového produktu. V případě zjištění jakékoli odchylky je nutné 
neprodleně provést údržbu (čištění) nebo servis. Nedostatečná údržba (čištění) a nečinnost v 
okamžiku zjištění odchylky mohou vést k trvalému poškození výrobku. Záruka se nevztahuje 
na škody vzniklé v důsledku nedbalosti.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobce
Fujian Baldr Technology Co,.Ltd
3. patro, budova 2, č. 71, Yangqi Road 350007 
Gaishan
Čína sale4@rainpointus.com

Odpovědný subjekt
VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
E588,13 ADELAIDE ROAD E588, 13
D02 P950 
Dublin Irsko
service@baldronline.com

https://files.innpro.pl/rainpoint
https://files.innpro.pl/rainpoint
https://serwis.innpro.pl/gwarancja
mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
mailto:sale4@rainpointus.com
mailto:service@baldronline.com


Likvidace

Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně.

Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.

Pro více informací se obraťte na prodejce nebo místní orgány

odpovědné za nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl vyroben a je dodáván v souladu se všemi

příslušnými nařízeními a směrnicemi platnými ve všech členských

státech Evropské Unie. Splňuje také veškeré relevantní specifikace

předpisy v zemi prodeje. Oficiální dokumentaci lze získat na

vyžádání. Oficiální dokumentace zahrnuje také (avšak nejenom)

Prohlášení o shodě, Bezpečnostní technické listy materiálu a

správu o testování produktu.

a

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez

předchozího upozornění. Všechna loga a obchodní názvy jsou

registrované obchodní značky příslušných vlastníků a jsou

chráněny zákonem.

Záruka

Při změnách a/nebo modifikacích výrobku zanikne záruka. Při

nesprávném používání tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost

za vzniklé škody.
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